
HEADSPACE GAUGE-FIELD GAUGE - FORSTER PRODUCTS, INC. 220
SWIFT FIELD GAUGE

Forster Headspace Gages are used to determine whether your rifle headspace is
correct and within SAAMI specifications. These gages are made to chamber in
your rifle similar to a cartridge. Available in “GO”, “NO GO”, and Field Gage
lengths.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 220 SWIFT FIELD GAUGE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749003164
Mfr. No.: HG0220F
Cartridge: 220 Swift
Color: -
Height: -
Length: -
Material: -
Model Number: -
Style: -
Weight: -
Width: -
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 757253004223

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für HEADSPACE GAUGEFIELD
GAUGE

Einführung
Danke, dass du dich für den HEADSPACE GAUGEFIELD GAUGE von Forster Products, Inc. entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir zu helfen, zu bestimmen, ob der Headspace deines Gewehrs korrekt und
innerhalb der SAAMISpezifikationen liegt. Die richtige Verwendung dieses Messgeräts ist entscheidend für die
Sicherheit und Funktionalität deiner Feuerwaffe. Bitte lies diesen Sicherheitshinweis sorgfältig durch, um eine sichere
und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zur Verwendung.
Stelle sicher, dass das Messgerät für das spezifische Kaliber, das du verwendest, geeignet ist.
Überprüfe das Messgerät vor der Verwendung auf Schäden.
Halte das Messgerät außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Verwende das Messgerät nur für den vorgesehenen Zweck.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den entsprechenden Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Stelle sicher, dass dein Gewehr vor der Verwendung des Messgeräts entladen ist.
Vermeide die Verwendung des Messgeräts bei nassen oder feuchten Bedingungen, um Rost und Korrosion
zu verhindern.
Zwinge das Messgerät nicht in die Kammer; es sollte reibungslos passen.
Trage beim Umgang mit dem Messgerät eine Schutzbrille, um deine Augen vor möglichen Ablagerungen zu
schützen.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten des Messgeräts, um Schnitte oder Verletzungen zu vermeiden.
Wenn du dir über die richtige Verwendung des Messgeräts unsicher bist, suche die Hilfe eines qualifizierten
Fachmanns.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass dein Gewehr vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien für die Verwendung.

Verwendung des Messgeräts

Wähle das geeignete Messgerät für dein Kaliber (220 Swift).
Setze das Messgerät in die Kammer deines Gewehrs ein und achte darauf, dass es korrekt
ausgerichtet ist.
Schiebe das Messgerät vorsichtig in die Kammer, bis es vollständig sitzt.
Überprüfe die Position des Messgeräts:

Wenn das "GO"Messgerät passt, ist dein Headspace innerhalb der Spezifikationen.
Wenn das "NO GO"Messgerät passt, ist dein Headspace zu groß.
Wenn das Field Gauge passt, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher für eine weitere
Bewertung.

Nach der Verwendung

Entferne das Messgerät vorsichtig aus der Kammer.
Reinige das Messgerät nach der Verwendung, um Ablagerungen oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre das Messgerät an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit, auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Messgerät gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Messgerät beschädigt oder nicht mehr funktionsfähig ist, versuche nicht, es zu reparieren. Befolge
stattdessen die örtlichen Entsorgungsrichtlinien für gefährliche Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Verwendung des HEADSPACE GAUGEFIELD GAUGE besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Danke, dass du Sicherheit und Compliance bei der Verwendung des HEADSPACE GAUGEFIELD GAUGE
priorisierst. Deine Aufmerksamkeit für diese Richtlinien wird dazu beitragen, eine sichere und angenehme Erfahrung
mit deiner Feuerwaffe zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for HEADSPACE
GAUGEFIELD GAUGE

Introduction
Thank you for choosing the HEADSPACE GAUGEFIELD GAUGE by Forster Products, Inc. This product is designed
to help you determine whether your rifle headspace is correct and within SAAMI specifications. Proper use of this
gauge is essential for ensuring the safety and functionality of your firearm. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for use.
Ensure that the gauge is appropriate for the specific cartridge you are using.
Inspect the gauge for any signs of damage before use.
Keep the gauge out of reach of children and unauthorized users.
Use the gauge only for its intended purpose.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that your rifle is unloaded before using the gauge.
Avoid using the gauge in wet or damp conditions to prevent rust and corrosion.
Do not force the gauge into the chamber; it should fit smoothly.
Wear safety glasses while using the gauge to protect your eyes from potential debris.
Avoid contact with sharp edges on the gauge to prevent cuts or injuries.
If you are unsure about the proper use of the gauge, seek assistance from a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure your rifle is completely unloaded.
Gather all necessary tools and materials for use.

Using the Gauge

Select the appropriate gauge for your cartridge (220 Swift).
Insert the gauge into the chamber of your rifle, ensuring it is aligned correctly.
Gently push the gauge into the chamber until it is fully seated.
Check the gauge position:

If the "GO" gauge fits, your headspace is within specifications.
If the "NO GO" gauge fits, your headspace is excessive.
If the Field Gauge fits, consult a qualified gunsmith for further evaluation.

PostUse Care

Remove the gauge from the chamber carefully.
Clean the gauge after use to remove any debris or residue.
Store the gauge in a dry place, away from moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the gauge according to local regulations.
If the gauge is damaged or no longer functional, do not attempt to repair it. Instead, follow your local waste
disposal guidelines for hazardous materials.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of the HEADSPACE GAUGEFIELD GAUGE, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using the HEADSPACE GAUGEFIELD GAUGE. Your
attention to these guidelines will help ensure a safe and enjoyable experience with your firearm.
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Guide de Sécurité pour la Jauge de Tête HEADSPACE
GAUGEFIELD GAUGE

Introduction
Merci d'avoir choisi la Jauge de Tête HEADSPACE GAUGEFIELD GAUGE de Forster Products, Inc. Ce produit est
conçu pour vous aider à déterminer si le headspace de votre fusil est correct et conforme aux spécifications SAAMI.
Une utilisation appropriée de cette jauge est essentielle pour garantir la sécurité et le bon fonctionnement de votre
arme à feu. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'utilisation.
Assurezvous que la jauge est appropriée pour la cartouche spécifique que vous utilisez.
Inspectez la jauge pour détecter tout signe de dommage avant utilisation.
Gardez la jauge hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez la jauge uniquement à des fins prévues.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que votre fusil est déchargé avant d'utiliser la jauge.
Évitez d'utiliser la jauge dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir la rouille et la corrosion.
Ne forcez pas la jauge dans la chambre ; elle doit s'insérer en douceur.
Portez des lunettes de sécurité lors de l'utilisation de la jauge pour protéger vos yeux des débris potentiels.
Évitez tout contact avec les bords tranchants de la jauge pour prévenir les coupures ou blessures.
Si vous n'êtes pas sûr de l'utilisation appropriée de la jauge, demandez de l'aide à un professionnel qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que votre fusil est complètement déchargé.
Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires à l'utilisation.

Utilisation de la Jauge

Sélectionnez la jauge appropriée pour votre cartouche (220 Swift).
Insérez la jauge dans la chambre de votre fusil, en vous assurant qu'elle est correctement alignée.
Poussez doucement la jauge dans la chambre jusqu'à ce qu'elle soit complètement en place.
Vérifiez la position de la jauge :

Si la jauge "GO" s'adapte, votre headspace est conforme aux spécifications.
Si la jauge "NO GO" s'adapte, votre headspace est excessif.
Si la jauge Field s'adapte, consultez un armurier qualifié pour une évaluation plus approfondie.

Entretien Après Utilisation

Retirez la jauge de la chambre avec précaution.
Nettoyez la jauge après utilisation pour enlever tout débris ou résidu.
Rangez la jauge dans un endroit sec, à l'abri de l'humidité.

Instructions d'Élimination
Éliminez la jauge conformément aux réglementations locales.
Si la jauge est endommagée ou ne fonctionne plus, ne tentez pas de la réparer. Suivez plutôt les directives
locales d'élimination des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de la Jauge de Tête HEADSPACE GAUGEFIELD
GAUGE, veuillez vous référer au site Web du fabricant ou contacter leur service client pour assistance.

Merci de donner la priorité à la sécurité et à la conformité lors de l'utilisation de la Jauge de Tête HEADSPACE
GAUGEFIELD GAUGE. Votre attention à ces directives contribuera à garantir une expérience sûre et agréable avec
votre arme à feu.



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il HEADSPACE
GAUGEFIELD GAUGE

Introduzione
Grazie per aver scelto il HEADSPACE GAUGEFIELD GAUGE di Forster Products, Inc. Questo prodotto è progettato
per aiutarti a determinare se il headspace del tuo fucile è corretto e rientra nelle specifiche SAAMI. Un uso
appropriato di questo gauge è essenziale per garantire la sicurezza e la funzionalità della tua arma da fuoco. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace
del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso.
Assicurati che il gauge sia appropriato per la specifica cartuccia che stai utilizzando.
Ispeziona il gauge per eventuali segni di danneggiamento prima dell'uso.
Tieni il gauge fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Usa il gauge solo per il suo scopo previsto.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il tuo fucile sia scarico prima di utilizzare il gauge.
Evita di utilizzare il gauge in condizioni di umidità o bagnate per prevenire ruggine e corrosione.
Non forzare il gauge nella camera; deve adattarsi senza problemi.
Indossa occhiali protettivi mentre utilizzi il gauge per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Evita il contatto con bordi affilati sul gauge per prevenire tagli o infortuni.
Se non sei sicuro del corretto utilizzo del gauge, chiedi assistenza a un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che il tuo fucile sia completamente scarico.
Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari per l'uso.

Utilizzo del Gauge

Seleziona il gauge appropriato per la tua cartuccia (220 Swift).
Inserisci il gauge nella camera del tuo fucile, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Spingi delicatamente il gauge nella camera fino a quando non è completamente inserito.
Controlla la posizione del gauge:

Se il gauge "GO" si adatta, il tuo headspace è entro le specifiche.
Se il gauge "NO GO" si adatta, il tuo headspace è eccessivo.
Se il Field Gauge si adatta, consulta un armaiolo qualificato per ulteriori valutazioni.

Cura PostUso

Rimuovi il gauge dalla camera con cautela.
Pulisci il gauge dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conserva il gauge in un luogo asciutto, lontano dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il gauge secondo le normative locali.
Se il gauge è danneggiato o non funziona più, non tentare di ripararlo. Invece, segui le linee guida locali per lo
smaltimento dei materiali pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso del HEADSPACE GAUGEFIELD GAUGE, ti preghiamo di
fare riferimento al sito web del produttore o di contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità durante l'uso del HEADSPACE GAUGEFIELD
GAUGE. La tua attenzione a queste linee guida contribuirà a garantire un'esperienza sicura e piacevole con la tua
arma da fuoco.
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Turvaohjeet HEADSPACE GAUGEFIELD GAUGE
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit HEADSPACE GAUGEFIELD GAUGE tuotteen Forster Products, Inc.:ltä. Tämä tuote on
suunniteltu auttamaan sinua määrittämään, onko kiväärisi headspace oikea ja SAAMI määritysten mukainen. Mittarin
oikea käyttö on olennaista aseen turvallisuuden ja toimivuuden varmistamiseksi. Lue tämä turvaohje huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Noudata aina valmistajan käyttöohjeita.
Varmista, että mittari on sopiva käyttämällesi patruunalle.
Tarkista mittari ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Pidä mittari lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä mittaria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Varmista, että kiväärisi on tyhjennetty ennen mittarin käyttöä.
Vältä mittarin käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa ruosteen ja korroosion estämiseksi.
Älä pakota mittaria patruunapesään; sen tulisi istua sujuvasti.
Käytä suojalaseja mittarin käytön aikana suojataksesi silmiäsi mahdollisilta roskilta.
Vältä kosketusta mittarin teräviin reunoihin, jotta et aiheuta itsellesi viiltoja tai vammoja.
Jos et ole varma mittarin oikeasta käytöstä, pyydä apua pätevältä ammattilaiselta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että kiväärisi on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit käyttöä varten.

Mittarin Käyttö

Valitse käyttämällesi patruunalle sopiva mittari (220 Swift).
Aseta mittari kiväärisi patruunapesään varmistaen, että se on oikeassa asennossa.
Työnnä mittaria varovasti patruunapesään, kunnes se on täysin paikoillaan.
Tarkista mittarin sijainti:

Jos "GO" mittari istuu, headspace on määräysten mukainen.
Jos "NO GO" mittari istuu, headspace on liiallinen.
Jos Field Gauge istuu, ota yhteyttä pätevään asehuoltajaan lisäarviointia varten.

Käytön Jälkeinen Huolto

Poista mittari patruunapesästä varovasti.
Puhdista mittari käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset roskat tai jäämät.
Säilytä mittari kuivassa paikassa, poissa kosteudesta.

Hävittämisohjeet
Hävitä mittari paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos mittari on vaurioitunut tai ei enää toimi, älä yritä korjata sitä. Sen sijaan noudata paikallisia jätteiden
hävittämisohjeita vaarallisille materiaaleille.

Lisätietoja ja Tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita HEADSPACE GAUGEFIELD GAUGE tuotteen käytöstä,
suosittelemme vierailemaan valmistajan verkkosivustolla tai ottamaan yhteyttä heidän asiakastukeensa saadaksesi
apua.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja sääntöjen noudattamista käyttäessäsi HEADSPACE GAUGEFIELD GAUGE
tuotetta. Huomiot näihin ohjeisiin auttavat varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen kiväärisi kanssa.


